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Abstract 
This research examines the lexical processing of head-first endocentric compounds in 

Persian based on semantic transparency. This study shows whether the processing is 

related to the morpheme-based, whole-word, or dual rout models. Moreover, this 

research concludes whether the processing is associated with sublexical or supralexical 

models. Two separate masked priming tasks are conducted. In the first experiment, the 

compound word is the primed word and the modifier is the target. In the second 

experiment, the prime is the compound word and the target is the head. Three conditions 

are considered: transparent, opaque, and orthographic-overlap. In order to analyze the 
result, mixed models are used. The results show significant priming effects for 

transparent and opaque conditions. While no priming effect is shown for the 

orthographic-overlap condition. It can be concluded that the lexical processing of head-

first endocentric compounds is independent of semantic transparency. The processing is 

morpheme-based and it is on the basis of the sublexical model. Furthermore, the 

semantic processing of these words is supralexical. Moreover, the lack of priming effect 

for the orthographic conditions is seemingly associated with orthographic complexity in 

the Persian writing system. 

 

Keywords: Head, Modifier, Priming, Semantic Transparency, Head-first Endocentric 

Compound 

 

 

1. PhD Student in Linguistics, Faculty of Literature, Al-Zahra University, Tehran, Iran 
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0003-1778-4609 

2. Corresponding author, Associate Professor of Linguistics, Faculty of Literature, Al-Zahra 
University, Tehran, Iran; ORCID ID: 0000-0002-2336-0258,  Email: f.ghatreh@alzahra.ac.ir 
3. Assistant Professor of Linguistics, Faculty of Literature, Al-Zahra University, Tehran, Iran; 
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0001-7300-6727 
4. Assistant Professor of Statistics, Faculty of Mathematical Sciences, Al-Zahra University, 
Tehran, Iran; ORCID ID: https://orcid.org/0000-0001-8757-4880 
 
 

R
e
c
ei

v
e
d

: 
2

7
 N

o
v
e
m

b
er

 2
0
2
2
 

R
e
c
ei

v
e
d

 i
n

 r
e
v

is
e
d

 f
o
r
m

: 
2
 M

a
rc

h
 2

0
2
3
 

  
  
 A

cc
e
p

te
d

: 
3

 A
p

ri
l 

2
0
2
3
 



 
 

 

Language Related Research                                     17(4), Winter 2027, 231-261 

 

232 

1. Introduction 

Lexical processing refers to the cognitive mechanisms involved in the 

encoding, activation, and retrieval of lexical items within the mental lexicon. It 

constitutes a key area of inquiry at the intersection of linguistics and cognitive 

psychology, as it provides insight into how word forms and meanings are 

represented and accessed during real-time language comprehension. 

Within this framework, lexical access has been extensively studied using 

experimental paradigms such as lexical decision tasks and priming 

methodologies. These approaches allow researchers to examine how exposure 

to one linguistic item influences the processing of a subsequent related item, 

thereby offering evidence about the structure and organization of lexical 

representations. 

Given that words represent fundamental units of linguistic cognition, the 

present study investigates the processing of head-initial endocentric 

compounds in Persian, focusing specifically on native speakers. In particular, 

the study examines how semantic transparency influences the processing of 

compound constituents during masked priming. 

This study further assumes that form and meaning are tightly 

interconnected in lexical representation. Accordingly, both morphological 

structure and semantic interpretation are examined within a unified processing 

framework. Existing literature suggests a gap in experimental research on 

Persian compound processing, particularly regarding the role of semantic 

transparency and frequency effects in head-initial endocentric compounds. 

Research Questions 

1. How does priming with transparent and opaque head-initial endocentric 

compounds affect the processing of their modifiers, as a function of 

semantic transparency? 

2. How does priming with transparent and opaque head-initial endocentric 

compounds affect the processing of their heads, as a function of semantic 
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transparency? 

 

2. Literature Review 

There have been numerous studies on compound words and the psychology of 

language in different languages. The theoretical framework of this study 

regarding Persian follows the masked priming task, studied by Fiorentino & 

Fund-Reznicek (2009) for English language.  

 

3. Methodology 

A corpus of 855 words containing head-first endocentric compounds was used 

to select head-first endocentric compounds  in the tasks. WordPars software 

(Esmaeelpour et al., 2021) was used to measure the frequency of the words in 

this test. Using this tool, the frequency of all target and priming words was 

measured. To measure the level of semantic transparency, 33 Persian speakers 

gave each word a score from 1 to 7.  

For the first experiment, sixty Persian speakers, aged between 18 and 25 

years with an average age of 23 years, and 31 of them were male, were 

selected as participants. All of them were in a healthy visual state and all were 

right-handed. These tests were conducted during the Covid-19 disease, and we 

made every effort to ensure that the health of the participants was not 

endangered. For this purpose, all health protocols were followed. 

     During the test, each subject saw each pair of target words and prime 

words only once. The test was designed using DMDX software and there were a 

total of 222 pairs of prime words and target words. The total test time was 26 

minutes. First, each subject was pre-trained to see a string of letters on the 

screen. In the second stage, they pressed the right shift key as soon as they 

recognized the word and selected the left shift key as soon as they saw the 

nonword. It is worth mentioning that in the masked priming task, in the first 

stage, a masking unit, namely ∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫, is displayed for approximately 500 
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milliseconds to minimize the individual's conscious perception of the priming 

word. The number of maskers is based on the length of the word. In the second 

stage, a priming word is displayed for approximately 50 milliseconds, which, 

due to the short display time of the priming word, the subject is able to see it 

unconsciously, and in the third stage, the target stimulus is displayed on the 

computer screen. Also, in masked priming task, the stimuli were visually 

displayed in black in the middle of the white screen. The difference between the 

priming and the target is that the target word is displayed prominently and in a 

larger size. The presentation of the tests was random for each individual. Each 

test remained on the screen for 2500 milliseconds and the subject either 

responded to it or another test was displayed after the time for that test was over.  

Initially, each subject answered 10 sets of tests for preparation and then the 

main test began. The subject's performance in each test, such as the response 

speed, was recorded using DMDX software. The test environment also had 

appropriate lighting and the distance between the subject and the screen was 

also controlled. In the second test, sixty Persian speakers aged between 18 and 

25 years, with an average age of 21 years, and 28 of them were male, were 

selected as subjects. This group was different from the group of subjects in the 

first test. All of them were in a healthy visual condition and all were right-

handed.  

 

4. Results 

The statistical analysis of the first experiment revealed a significant priming 

effect for both transparent and opaque compound conditions. In this 

experiment, the syntactic modifiers functioned as target items. These findings 

suggest that the lexical processing of head-initial endocentric compounds is 

not modulated by semantic transparency. Instead, the observed priming effects 

are consistent with sublexical access during compound processing. 

In the second experiment, the statistical results similarly indicated 

significant priming effects independent of semantic transparency. As in the 
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first experiment, these results support the view that compound processing 

operates at a sublexical level, regardless of transparency conditions. 

Taken together, the findings from both experiments converge on a 

morpheme-based account of compound processing, in which lexical access is 

primarily decompositional rather than whole-word based. 
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 چکیده

 غاز در زبان فارسی با توجه به محیار  مراز هستهپژوه  را ر به ماالحا چگونگی پردازش واژة مراب درون

واژه  نو   اي   پردازش  دريابیم اه  تا  اي  مقاله درپی  ن هستیم  در  استد  پرداخته  های مراب شفافیت محنايی 

مقور و يا از طري  تمزيا دوگانه استد هه نی ، اي  بررسی نشان خواهد داد اه پردازش واژة تکواژمقور، واژه 

گیردد اي  پژوه   غاز در زبان فارسی در مررلا فروواژگانی يا فراواژگانی صورت می مراز هسته مراب درون 

ساز و وابستا محنايی عنوان واژة  ماده سازی نهفته استد در  زمون اول، واژة مراب به شام  دو  زمون  ماده 

ساز ههان واژة مراب  اندد در  زمون دوم، واژة  ماده ن هدز  زمون به اار گرفته شده عنواو نقوی  ن واژه به 

است، اما واژة هدز هستا نقوی و محنايی  ن استد در هر  زمون سه رالت به لقاظ محنايی شفاز، تیره، و 

های  مییته استفاده شده  ها از مدلرالت هههوشی خای درنظر گرفته شده استد برای تقلی   ماری اي   زمون 

سازی قاب  توجهی در دو رالت شفاز و تیره وجود استد نتاي، نشان داده است اه در هر دو  زمون تکثیر  ماده 

های دهندة اي  است اه واژه دارد اما اي  تکثیر برای رالت هههوشی خای محنادار نقوده استد اي  مسئله نشان

شوندد درواقع، پردازش  ت محنايی دستیوش تمزيا واژگانی می  غاز فار  از میزان شفافیمراز هستهمراب درون 

گیرد و تکواژمقور استد هه نی ، پردازش محنايی واژة  ها در مررلا فروواژگانی انمام میواژگانی اي  نو  واژه 

گیردد اي  ماالحه نشان داده است   غاز در زبان فارسی در مررلا فراواژگانی صورت میمراز هستهمراب درون 

 پذير استد سازی در رالت خای توجیه های خح فارسی نقود تکثیر  ماده دلی  وجود پی یدگی اه به
 

 ، هستهد  غازمراز هستهدرون  مراب ةواژ  وابسته، سازی، شفافیت محنايی، ماده های کلیدی:واژه 
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https://scholar.google.com/citations?authuser=2
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 مقدمه  .1
واژگانی  نقو  1پردازش  واژگان  ةو  به  اه   و   2دسترسی  علم صرز  میان  اه  است  مقار ی  از  يکی 

واژگانی می  پ شناسی  روان  پردازش  محنای   زندد  جسترمزبه  برای وگذاری،  واژه  بازيابی  و  جو 

 3درک  ا در اي  راستا مسئلد ر1388زنمفیان،  ها در واژگان اهنی استدريافت  چگونگی قرارگیری واژه 

د برای  گیرد مورد بررسی قرار تواند می ويژه درک يک وارد واژگانی و پردازش  ن در اه  زبانی و به 

زبانی  سنم    میان  ن زمون درک  از  اه  است  شده  طراری  میتلفی  می های  به  زمون  ها  توان 

 اشاره اردد   5سازیو  زمون  ماده  4گیری واژگانی تصهیم

  ة لقاظ ساختاری، محنايی و يا واجی مشابه با واژاه به   6ساز ماده  ة، واژیساز ماده  در  زمون

واژ نهاي   از  قق   مشی   زمان  مدت  در  است  می  ةهدز  ارائه  اي   ماده هدز  تکثیر  سازی شودد 

گری برعکس خاصیت تسهی    .داشته باشد  و يا خن ی گری و يا بازدارندگیتسهی   تواند خاصیتمی

ساز سرعت شناسايی واژه و پاسخ  زمودنی  ماده  ةتکثیر بازدارندگی به اي  محناست اه با نهاي  واژ

سازی انوا   اندد  زمون  مادههدز اهک می  ةتر واژساز به درک سريع  ماده   ةرودد درواقع، واژباخ می 

، 8، صرفی 7سازی واجی تواند به  زمون  ماده ساز می میتلفی دارد و براساس انتیان نو  هدز و  ماده 

های  سازه   مراب عهوماپ  ةساختاری واژ  ا ماالحروند  در  شودد  تقسیم    مانند  نو    10ای ، سازه9ساختاری

 ةطور م ال، در واژبه   شوندديا هدز استفاده می ساز و ماده  ةعنوان واژمراب به   ةواژ  ةدهندتشکی 

شود و پس از  ساز برای  زمودنی ارائه میعنوان  مادهماالحه  به   وچرا   ةماالحه ، واژ وچرا مراب  

شود به مقض شود و از  زمودنی درخواست می   به نهاي  گذاشته میوچرا    ةمدت زمان محی  واژ

عکس  واژه  ناواژه تشیی   ادامه  زمون  در  دهدد  نشان  می الحه   ارائه  برای  زمودنی  از  ای  شودد 

 الحه  نشان دهد، و پس از  نبودن عکس  شود تا در صورت تشیی  ناواژه زمودنی خواسته می

  ةتکثیر م قت در تشیی  واژ  ماالحه   وچرا  ةمیزان زمان پاسخ  زمودنی سنم  خواهد شدد اگر واژ

ساز دهد، در غیر اي  صورت اي  واژة  مادهگری از خود نشان می   داشته باشد خاصیت تسهی  وچرا  

 عام  بازدارنده و يا خن ی استد 

اي  پژوه  بر درک و پردازش زبانی  در زبان   11 غاز مراز هسته های مراب درونواژه  تهراز 

شده در واژگان انقار نشوند،  های مراب به صورت غیرسازماندهی رسد اه واژه نظر می استد به   فارسی

به  نزيرا تحداد  ن  به ها بسیار زياد است و دسترسی  اغلب  انمام  سانی و میها  توان گفت سريع 
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برانگیز علم های بق سازمانهندی واژگان اهنی استد يکی از پرس    ةدهندگیرد و اي  مسئله نشانمی

بنیاد است يا تکواژ بنیادد برای م ال اي  پرس  ماره است اه صرز اي  است اه  يا اي  نظام واژه 

شود، و يا پردازش  ن  پردازش می   مستقیمبه صورت يک وارد الی و     خوانچرا  ای مانند و يا واژه 

های ای اه تکواژ وچرا   بتواند در بازشناسی و بازيابی واژه شود، به گونه به شک  قاب  تمزيه انمام می 

تواند  شناسی زبان میبرق  نیز شرات اندد در اي  میان علم روانماالحه  و وچرا   ديگر مانند وچرا 

نظر داشت اه هر زبانی ساخت خود  رايد دهايی به اي  پرس  پاسخ دهدد ببا بررسی و طراری  زمون 

توان نتاي، راص  از يک زبان را  اند و نهیواژه پیروی می خاصی در ساخت   ةرا دارد و از قواعد ويژ

های مراب در  پردازش واژگانی و دسترسی واژگانی به واژه  ا به زبان ديگر تحهیم دادد درنتیمه ماالح

 زبان فارسی از سويی امری نوي  و از سوی ديگر امری  روری استد 

واژه است، در اي  پژوه  سحی داريم تا میزان درک   نیتري  عناصر زباجايی اه يکی از مهم از  ن 

زبان را مورد بررسی قرار  در اه  گويشور فارسی   مراز  غاز درون هسته  مراب   ة پردازش واژ ةو نقو

های ساختاری و محنايی هر واژه را در واژگان  اه گويشوران زبان ويژگی دهیمد هه نی ، با توجه به اي  

تنیده هستند، در اي  بررسی ماالحه  انند و صورت و محنا دو عنصر درهم اهنی خود اخیره و پردازش می 

شناختی  ر ماالحا روان 1388در ماالحات پیشی ، نمفیان ز گیردد  ساخت و محنا در يک راستا صورت می 

وی با درنظر گرفت  تکثیر شفافیت    های مشت  در زبان فارسی انمام داده استدرا درمورد پردازش واژه 

دانسته استد هه نان به ها را واژه محنايی پردازش اي  واژه  رسد خ  ماالحاتی درمورد  نظر می مقور 

های مراب با توجه به تکثیر عواملی مانند شفافیت محنايی و بسامد در زبان فارسی وجود  پردازش واژه 

ها را در بی   های مراب صورت گرفته است اه  ن هايی دربارة پردازش واژه دارد، هرچند پژوه  

واژه  پردازش  تا  دارد  اي  پژوه  سحی  اردد  پژوه  بررسی خواهیم  مراب درون پیشینا  مراز  های 

مراز به  درون  غاز  هسته مراب    ةواژ    غاز را با توجه به تکثیر شفافیت محنايی بررسی اند و دريابدهسته 

شود و يا به صورت تکواژبنیاد اي  پردازش  زبان پردازش می صورت يک ا  در اه  گويشور فارسی 

 گیردد  صورت می 

و در  زمون    وابسته  ةسازی ساز ماده   تکثیراست تا میزان  اي  پژوه  درپی پاسخ به اي  پرس  

را   هسته  سازة  درون   ةواژ  پردازش  درديگری  واژ   غازهسته   مرازمراب  و/يا  مراب   ةشفاز 

بسنمدد در اي  پژوه   تیره در زبان فارسی با توجه به میزان شفافیت محنايی  غاز هسته مراز درون 

مراز  مراب درون   ةشفاز و/يا واژ   غازهسته   مرازمراب درون فرض بر  ن است اه پردازش واژة  
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انمام می  تیره در زبان فارسی غاز  هسته  از میزان شفافیت محنايی  پژوه  را ر در     گیرددفار  

های مراب تیره را  واژه های مراب شفاز و سازی واژهتکثیرات  مادهجداگانه  در  زمون بررسی اول 

  ة مراب ساز   ةهدز و واژ  ة ساز  هسته   ةساز  دوم،  ا پردازدد در ماالحمی  وابسته   ةابتدا بر شناسايی ساز

نقوی و محنايی مشی    ا مراز دارای هستمراب درون   ةساز خواهد بودد با توجه به اينکه واژ ماده

سازی بیشتری بر درک  نقوی و محنايی تکثیر  ماده   ا است، در اي  بان درپی  ن هستیم تا دريابیم هست

اي  تکثیر را  و محنايی  نقوی    ا مراب دارد يا وابست  ةگويشوران با توجه به میزان شفافیت محنايی واژ

اي   زمون  در  گذاشتد  میخواهد  گرفته  درنظر  خن ی  بسامد  عام   يافته ها  پژوه   شودد  اي   های 

زبانه  يک هاینامه واژه گزينی،  موزش زبان فارسی، طراری و تدوي   تواند در ماالحات بالینی، واژه می

 و دوزبانه و مقار  رايانشی سودمند باشدد 

 

 پژوهش  ۀپیشین. 2

های میتلف انمام شده استد شناسی زبان در زبانمراب و روان  ةماالحات متحددی در ارتقاع با واژ

انمام شده   ر1976ز  13و فورستر   12تافت  ا گیری واژگانی اه به وسیلاز اولی   ثار مربوع به تصهیم يکی  

اولی   شان قاب  دسترسی اولی  سازه   ا های مراب به وسیلدهد اه واژه است نشان می  درنتیمه،  اندد 

واژ يک  در  ماالحات  ماده  ةسازه  در  داردد  جايگاه خاصی  نهفتهمراب  اه   14سازی  داده شد  نشان 

ساز ماده می   ةسازی  انمام  مساوی  صورت  به  دوم  و  زاول   ,Shoolman & Andrewsشود 

2003;   ،Fiorentino & Fund-Reznicek, 2009می   رد تکثیرات درواقع  اه  دريافت  توان 

 ای برای هر دو سازه وجود داردد  سازی برجسته  ماده

نتايمی مشابه را در ماالحات  ماده2009و ههکاران ز  15دونابیتا  16سازی نهفته در زبان باسک ر 

عه     زادهای مراب موجود در اي  زبان به صورت جايگاه  دريافتندد اي  ماالحات نشان داد اه واژه

واژه می اولی   زمون  در  واژههای  مادهاندد  دومی   ساز  يا  و  اولی  سازه  يا  اه  بودند  مراقی  های 

  ةمراب بود و ساز  ةهدز واژ  ةهدز با هم مشترک بودد در اي   زمون واژ  ةشان نسقت به واژسازه

قاب  توجهی سازی   ماده  های مشترکهای دارای سازه نشان داد اه واژه  سازد نتاي، ماده   ةمشترک واژ

های میتلف مشترک در جايگاه  ةدوم نشان دادند زمانی اه ساز  ا ها در ماالحد  ن ندنشان داداز خود    را

دوم   ةساز  ا هرچند ماالحات ديگر نق  برجست  ،سازی هه نان وجود دارد شود تکثیرات  ماده ظاهر می 

 

12 . Taft  

13 . Fors ter  
14  .  Masked priming  

15 . Duñabeitia 

16 . Basque 
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گری بسامد  ها دريافتند اه تکثیرات تسهی  د  نر2003و ههکاران ز  17دهند، مانند اار يوهاز را نشان می 

اول    ةهای مراب وجود دارد، اما اي  خاصیت برای سازدوم در زبان انگلیسی درمورد واژه   ا سازه

ز  18بسیار ناچیز بودد در ههی  راستا  يزل  دادند اه ساز  ر2003و ههکاران  ای نق   هسته   ةپیشنهاد 

ها مدلی از پردازش  انندد  نمراب ايفا می  ةهای واژاساسی را در پردازش شنیداری و محنايی سازه 

هسته   ةوابسته پس از دسترسی به ساز  ةمراب پیشنهاد دادند اه در  ن دسترسی محنايی به ساز  ةواژ

دوم اي  مسئله را نشان داد اه تکثیر هسته در مقاب  وابسته در    ةشودد نتاي، تکثیرات سازانمام می 

ها يحنی جايگاه اولی  سازه در مقاب  دومی  سازه متهايز استد درواقع، از دو ديدگاه  برابر جايگاه سازه

توجه است  های مراب پرداختد از طرفی تکثیرات هسته و وابسته قاب توان به بررسی پردازش واژه می

اي  دو نتاي، متهايزی را به ههراه داشته  امراب اه ماالحة ها در واژو از طرز ديگر تکثیر جايگاه  ن

 استد 

  ا بحدی تکثیر هسته در مقاب  وابسته و جايگاه  ن در مقاب  شفافیت محنايی استد در ماالح  ا مسئل

های هدز مورد ماالحه قرار عنوان واژه های مراب به شفافیت محنايی واژه  ر2003و ههکاران ز  19لیق 

گری را توانند خاصیت تسهی  انوا  واژه مراب می   ا گرفته استد اگرچه، نتاي، نشان داده است اه هه

مراب با تیرگی هر دو سازه    ةدهند اه واژهايشان داشته باشندد نتاي، هه نی  نشان می نسقت به سازه

های  نسقت به واژه   ،ها شفاز و يکی ديگر تیره است بودن اه يکی از سازه  از لقاظ محنايی و يا تیره 

بردد نويسندگان پیشنهاد دادند اه مراب اه هر دو سازه در  ن شفاز است سرعت پاسخ را باختر می

های مراب  های مراب تیره به صورت متفاوتی نسقت به واژه توانند نشان دهند اه واژه اي  نتاي، می 

با    محنايی  لقاظ  از  شفاز  هایسازهشوندد هه نی ،  ها شفاز است پردازش می  ن  ا شفاز اه هست

اما اي  هنوز    رد;Sandra, 1990   Zwitserlood et al., 2005توجه به بسامد قاب  دسترس هستند ز

ها در  های مراب و پردازش  ن جای بق  دارد اه تکثیر شفافیت و تیرگی محنايی و جايگاه  ن در واژه

 ونه استد های  ن چگهای میتلف براساس بسامد خود واژه و سازه زبان

  و ههکاران مراب و شفافیت محنايی در زبان فارسی، مومنیان  ةقاب  اار است در بان پردازش واژ

واژه2021ز پردازش  بر  محنايی  شفافیت  تکثیر  به  خود  بررسی  در  فارسی ر  زبان  فحلی  مراب   های 

اي  ماالحه پرداخته  داد اه واژه  اندد  از میزان   20فروواژگانی   ا های مراب در مررلنشان  صرز نظر 

می  شفافیت پردازش  اه   شونددمحنايی  است  تو ی   به  از    ی فروواژگان  ا مررلخزم  است  عقارت 

تداع  یزبان  یهاو ساخت  های ژگ يبه و  یدسترس از   ا ي  یصرف  یها، مانند ساخت یواژگان  یواژه قق  
 

17 . Juhasz 
18 . Isel 

19  .  Libben  

20 . Sublexical   
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 ا پس از مررل یها و عناصر زبانبه ساخت  ی دسترس 21اي  در رالی است اه مررلا فراواژگانی   دیواج

ر در بررسی 2012هه نی ، شحقانی جديدی ز  در(Gagne, 2018يیمحنا  هایمانند ساخت است،    یواژگان

طور اه مشاهده ههان   های مراب فحلی تکثیر شفافیت محنايی را قاب  توجه دانسته استدپردازش واژه 

 مده ههسو نیستندد اي  بررسی سحی بر  ن دارد تا میزان شفافیت محنايی را در  دست شود نتاي، به می

زمراز هسته مراب درون   ةپردازش واژ اشتقاق، نمفیان  فرايند  بان  در  القته  ر در  1388 غاز بسنمدد 

های مشت  در واژگان اهنی در زبان  دسترسی واژگانی به واژه  ةرا در روزای  خود ماالحه   ا رسال

ههای مشهت  شهفاز  بیانگر  ن است اهه دسترسهی بهه واژهاي  بررسی  د نتهاي،  داده است فارسی انمام  

 مقور اسهتد زبهان فارسی واژه  تیرةو 

 

 مبانی نظری . 3

به تو یقی درمورد واژه اول مقانی نظری  در  های مراب در زبان فارسی می در بی   پردازيم  و 

 شناختی وهای رواندهیم و توصیفی درمورد انگاره بی  بحدی الگوی نظری اي  پژوه  را شره می 

اشاره اي  پژوه  نیز  ديداری منتیب  انگارة  به  در  زبانی خواهیم داشتد هه نی ،  ای خواهیم اردد 

   شده در اي  ماالحه را مورد بررسی قرار خواهیم دادداارگرفته پايان، نو   زمون به 

 

 های مرکب در زبان فارسی . واژه3-1

های های مراب در زبان فارسی، تصهیم بر  ن شد تا ماالحه بر روی واژهبا توجه به انوا  میتلف واژه  

های مراب نقوی و محنايی در اي  گروه از واژه   ا  غاز انمام شود، زيرا هستمراز هسته مراب درون 

های شودد واژه ر، و علاوه بر  ن گستردگی اار نیز مقدود می Fabb, 1998طور وا   نهايان است زبه 

بودن قرار دارندد در زبان ويتنامی  غازبودن و هسته 22پايانمراز در پیوستاری از هسته مراب درون 

های مراب در  نقوی واژه   ا هستندد در زبان انگلیسی هست   غازهسته های مراب به صورت قاطع  واژه 

هايی اما زبان   ردibidشود زسهت راست برگرفته می   ةاستد درواقع، محنای ا  واژه از ساز  پايانیجايگاه  

پايان های مراب هسته اي  پیوستار قرار دارند اه هم دارای واژه   ا مانند فرانسوی و فارسی در میان

  1396عقاسی،     برای فرانسه ;  Libben & Jarema, 2006 غاز زهای مراب هسته هستند و هم واژه 

صفت ه     غاز و اسماسم هسته  ه های مراب اسمهايی از واژه به ترتیب نهونه   2و    1د م ال  )برای فارسی

عنوان  واژگانی  ن به  ا پرتقال  نوعی  ن ز=مايعر استد هه نی  مقول ن ، و1 غاز هستندد در م ال هسته 
 

21 . Supralexical   

22  .  Head-final  
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عنوان  واژگانی وخیار  به   ا ، وخیارسقز  نوعی خیار است و مقول2اسم بر ا  واژه سیاره داردد در م ال  

 اسم بر ا  واژه تکثیر گذاشته است و مقولا واژگانی وخیارسقز  نیز اسم استد 

N]NporteGɑl N(1) [ɑb  

N]Adjsabz N(2) [xijɑr   
توان به وگلان  و وگردباد  اشاره اردد اي  نو  پايان میمراز هسته های مراب درون در میان واژه

اردن جايگاه هسته و   جاشوند اه با جابه ا افه مقلون نامیده می در دستور سنتی مراب  یهااز واژه 

عنوان اسم بر واژگانی  ن به   ا ، وگلان  نوعی  ن استد هه نی  مقول3شوندد در م ال  وابسته تولید می

عنوان اسم بر ا  واژگانی وباد به   ا ، وگردباد  نوعی باد است و مقول4ا  واژه سیاره داردد در م ال  

 واژه تکثیر گذاشته است و مقولا اي  واژة مراب نیز اسم استد 
(3) [golN ɑbN]N 
(4) [gerdAdj bɑdN]N 

از سازه   به های مراب می های واژهبحضی    ةطور م ال واژتوانند در جايگاه میتلف قرار بگیردد 

در جايگاه دوم ظاهر شده استد درواقع، اي  طور   پرتقال  در جايگاه اول و در وگلان ن  و ن  در و

های مراب درون ها در واژهتواند متفاوت باشدد بحضی از هسته شود اه جايگاه هسته میاستنقاع می

يک تکیه وجود دارد و   پرتقال ن  وگفتنی است اه در واژة مراب   مراز جايگاه ثابتی دارند و برخی نهد

 Rahmani etشدند زای داشتند واژة مراب مقسون نهی هر ادام تکیه جداگانه   وپرتقال و     ن  واگر  

al., 2018کاید شده استد های مراب ترد در اي  ماالحه بق  تکیه برای انتیان واژه 

 

 . الگوی نظری پژوهش 3-2

چگونگی پردازش وارد زبانی براساس چارچون شناختی دان  زبان بسیار رائز اههیت استد میان  

هايی وجود داشته باشد و در امر پردازش اي   تواند ارتقاع رمزهای محنايی، واجی و خای در زبان می 

 ناپذير از ساخت  ن باشد،تواند امری جدايی تنیده هستندد يحنی پردازش محنای يک واژه می رمزها درهم 

ويژگی  از  نیز  واژه  نوشتاری  ن  پردازش  در  جدايی و  خای  ن  انگاره های  باشدد  های ناپذير 

ها، دسترسی و پردازش واژه وجود داردد در میان اي  انگاره   ا شناختی متفاوتی نیز در زمینزبان  ه روان

مراب    ةيحنی واژ  23های غیرساده واژی در پردازش واژهبنیاد اساساپ نق  فرايندهای ساخت واژه   ةانگار

های تصريفی يا اشتقاقی و ترایقی در يک  واژه   ا گیردد به اي  محنا اه ههمشت  را ناديده می   ة و واژ

می  اخیره  و مستق   وارد  م ال،   شوندنظام   ,Manelis & Tharp, 1977;    Butterworthزبرای 

 

23  .  complex 
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 د ر1983

انگار اام    ةدر  نظريه   24تمزيه  ساختمانند  فرايند  به  اه  واژگان هايی  يک  هستند،  قائ   واژی 

غیرساده مانند   ةيک واژ  ةدهندتکواژهای تشکی   ا تکواژبنیاد به ههراه اي  قواعد وجود داردد ابتدا هه

گیردد شوند و بحد از  ن دسترسی به محنای تکواژها انمام میمشت  از هم جدا می  ةمراب و واژ ةواژ

دست مراب و يا مشت  به   ةغیرساده مانند واژ  ةو محنای ا  واژ  شودمیسهس، اي  محانی با هم ترایب  

واژه می محنای  به  دسترسی  فرايند  اي   می يدد  مهک   جديد را  افزاي   های  را  واژگان  سازد و رمم 

 .رTaft & Foster, 1976دهد زبرای م ال می

دسترسی به يک مدخ  واژگانی   ة شود، انگارنامیده می 25دوگانه تمزيا  ةدر رويکرد سوم اه انگار

میواژة   هم  اه ،  در  واژه غیرساده  م ال،  تواند  زبرای  تکواژبنیاد  هم  و  باشد   & Schreuderبنیاد 

Baayen, 1995واژ يک  ديگر،  عقارت  به  واژه، شفافیت    ةرد  بسامد  براساس عواملی چون  غیرساده 

ديگر با ساختی    ةتواند به صورت يک وارد واژگانی پردازش شود و واژواژه، زايايی  ن می   محنايی

  .مشابه به صورت تکواژبنیاد درک شود 

شوند و يا ساختار اخیره و بازيابی می مستقیمهای مراب به صورت مسئله اي  است اه  يا واژه

 ةهای واژها در اي  میان تکثیرگذار استد اي  بررسی با توجه به میزان شفافیت محنايی سازه صرفی  ن 

انمام می اي  است اه  مادهمراب  بر  به میزان شفافیت محنايی شودد فرض  با توجه  سازی صرفی 

 ,Gagne & Spaldingاند زمراب را تسهی  می  ةهای واژه مراب و خود واژه پردازش واژسازه

2009;، Ji et al., 2011   Monahan et al., 2008  رد 

توان  های ديداری می تري  انگارهگیردد از مهم ديداری مورد  زمون قرار می  ةدر اي  پژوه  انگار

از  نمايی اه اي  تققی    .اشاره ارد  28توزيحی ه    و پیوندی27، دسترسی مستقیم 26جو وجست  ةبه انگار

بیشتر بر انگارة ديداری پیوندی ه توزيحی تکاید دارد، بر اي  اساس تنها به تو ی  اي  انگاره ااتفا  

 .خواهیم ارد 

از رروز را    تحدادیعنوان خواننده توزيحی بیانگر  ن است اه چگونه گويشور به ه  پیوندی ةانگار

در اي  انگاره برای درک يک واژه، سه نو  رمز واجی، خای   انددعنوان واژه، بازشناسی و تولید می به 

می  پردازش  محنايی  مقاسقه خواهند شدد   ، وشوندو  نیز  نقوی  رمزهای  مانند  ديگری  اما  رمزهای 

شوند و به بی  ادراک  رمزهايی به غیر از اي  رمزها نیز وجود دارند اه در اي  انگاره مقاسقه نهی

 شوندد سهرده می 
 

24 . Full-Decomposit ion  

25 . Dual rout model sys tem  
26   .  Search Models  

27 . Direct Access  Models 

28 . Dis tributed Connectionis t Models  
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تکثیر يکديگر  انگاره فرايندی تحاملی است اه در  ن ساوه میتلف تقت  فرايند پردازش در اي  

علاوه  ساوه میتلفی مانند ساوه مربوع به وا ، محنا و خح تقت تکثیر ساخت زبانی هستندد هستندد 

های نقوی، محنايی و ااربردشناختی نیز در اي  بر اي  پردازش تکثیر عوام  بافتی ناشی از مقدوديت 

 د ر(Seidenberg & McClellend, 1989 انگاره درنظر گرفته شده است  

شودد در اي  انگاره تهامی اطلاعات در واردهای  گفتنی است نق  بافت در سا  محنايی بازنهايی می

می  است گسترده  وا   و  اه شام  خح  انگاره   ا را رماالحشوندد  درونداد  اي   بر  را  تهراز خود 

بافت تکثیر محنا و  بررسی زبان خار  از محنا و بافت امری تصنحی است و اي  انگاره    ، زيراگذاردمی

اه عام   های قق   نسقت به انگاره  خوبی توجیه ارده است و ساوه مورد نظر اي  انگارهمحنايی را به 

 تر استد جامع گیرند بافت را درنظر نهی 

های استاندارد میتلفی برای سنم  دسترسی و پردازش واژه وجود  در بان نو   زمون،  زمون 

سازی نهفته به  نهفته  اشاره اردد  زمون  ماده   سازیتوان به  زمون  ماده ها میدارد اه از میان  ن

شناسی و  زبانر طراری شده استد اي   زمون برای ماالحات روان 1984ز  29فورستر و ديويس  ا وسیل

مناسب  واژه  ساخت  زبسیار  به Clahsen, 2006است  واژدلی   نرد  پی   زمان  اي   زمون  در   ةاه 

صورت خود گاه متوجه نهاي   ن فرد  به هزارم ثانیه است    60يحنی اهتر از  ساز بسیار اوتاه   ماده

رد  Duñabeitia et al., 2009گیرد زشودد درواقع، فرد به صورت ناخود گاه تقت تکثیر  ن قرار می نهی

ديداری مهک  است موارد نوشتاری و محنايی نیز بر ساخت واژه تکثیر بگذارد،    ةاز  نمايی اه در انگار

هم  میزان  هم اي   زمون  و  هم پوشی صوری  از  را  محنايی  ساخت پوشی  می پوشی  جدا  و  واژی  اند 

واژی به دور از تکثیرات صوری و محنايی در دسترسی به واژه و پردازش  تکثیرات ساختار ساخت 

 گیردد  واژگانی مورد  زمون قرار می 

های های غیرساده، شام  واژه واژی واژه تحداد قاب  توجهی از ماالحات درمورد پردازش ساخت 

طور اند زبه سازی  نهفته استفاده اردههای  میتلف،  از   زمون   ماده های مراب  در  زبانمشت  و واژه 

های اي  پژوه  از  زمون رد در اجرای تهامی  زمونFiorentino & Fund-Reznicek, 2009م ال، 

نهاي  داده خواهد    يا ناواژه  شودد در اي   زمون، برای  زمودنی واژهسازی نهفته استفاده می ماده

شود درنتیمه است بر روی صفقه رايانه ارائه داده می  68/16تیک اه هر تیک محادل    30شد اه به مدت  

 میلی ثانیه خواهد بودد  500نهاي  واژه در ردود  

به مقض ديدن مقرک مورد نظر بلافاصله با فشار يکی    شودخواسته می از  زمودنی    در اي  روش
 

29 . Davis  
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بودن   بودن يا ناواژه  واژه  ة” به محنای خیر دربارshift” به محنای بله و يا “enter“  م لاپ    از دو داهه 

سازی نهفته، پی  از نهاي  مقرک هدز بر روی  گیری اندد در  زمون  مادهشده تصهیممقرک ارائه 

هزارم ثانیه نهاي  داده خواهد شد    50ساز نیز به مدت سه تیک در ردود   ماده  ةرايانه، يک واژ  ا صفق

 صورت ناخود گاه قادر به ديدن  ن خواهد بودد  ساز،  زمودنی به  ماده  ةدلی  زمان ام نهاي  واژاه به 

قق  از نهاي  واژة  دقیقاپ ∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫سازی نهفته يک وارد پوشاننده يحنی هه نی  در  زمون  ماده

  ة فرد از واژ  ا هزارم ثانیه نهاي  داده خواهد شد تا میزان درک  گاهان  500به مدت    ساز تقريقاپ ماده

پوشاننده  ماده تحداد  برسدد  رداق   به  بودد  ساز  خواهد  واژه  طول  براساس  در    گفتنیها  اه  است 

  ةساز با رروز اوچک و واژ ماده  ةشوند واژهايی اه با الفقای انگلیسی يا مشابه  ن نوشته می زبان

در مدن عنصر پوشاننده،  نهاي توالی به  1شودد در شک   هدز با رروز بزرگ به نهاي  گذاشته می 

واژ ماده  ةواژ و  نهاي   ةساز  به  زبان  هدز  در  اما  استد  عربی  در مده  عقری،  مانند  ديگری  های 

زنمفیان،Boudelaa & Wilson  ،2005ز فارسی  و  مس  ر1388ر  گونه ئاي   به  بودد  له  ديگر خواهد  ای 

است اه   گفتنیشوندد قلم نشان داده می  ةهدز تفاوت با تیییر انداز ةساز و واژ ماده  ةتفاوت میان واژ

انمام  زمون   DMDX  افزارنرم اي  پژوه  استفاده شده است اه برای طراری و  زبان    اخیراپ  های 

 دهدد فارسی را نیز پوش  می 

 

 
 

 ساز ماده  ةهدز و واژ ةنهاي  پوشاننده، واژ ةنقو :1شکل 

Figure 1: Masks, Target word, and Primed word 

 

 روش انجام پژوهش . 4

 مستقیمهای مراب به صورت ههان گونه اه گفته شد، هدز از انمام اي  پژوه  اي  است اه  يا واژه 

بازيابی می  يا ساختار صرفی  ن اخیره و  تکثیرگذار استد برای اي  منظور  شوند و  اي  میان  در  ها 
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مراز در اه  گويشور مراب درون ة های گوناگونی طراری شده است تا چگونگی پردازش واژ زمون

مراب انمام   ةهای واژزبان مشی  شودد اي  بررسی با توجه به میزان شفافیت محنايی سازهفارسی

 م ال  مده است:  ا مراز با ارائمراب درون ةشودد در جدول زير دو ارتهال از میزان شفافیت واژمی

 

  غازهسته مرازمراب درون  ةهايی از میزان شفافیت واژنهونه  :1جدول 
Table 1: examples of endocentric head-first compound on the basis of semantic 

transparency 
 تیره  شفاز 

 چادرشب  لیهوشیري  

 

مراز های مراب درون ای اه شام  واژهواژه   855  ةمراز از پیکرهای مراب درون برای انتیان واژه 

استفاده   استاست  واژه شده  بسامد  میزان  برای سنم   نرمد  از  اي   زمون    30وردپارس  افزارهای 

های هدز  د با استفاده از اي  ابزار بسامد تهامی واژه شده استاستفاده    رEsmaeelpour et al., 2021ز

 د اندشده ساز سنمیده و  ماده

  1نهره دادندد    7تا    1زبان به هر واژه از  گويشور فارسی   33برای سنم  میزان شفافیت محنايی  

دهی دو بار انمام شده است: يک بار  تري  از لقاظ محناستد اي  نهره بیانگر شفاز  7تري  و  بیانگر تیره

گرفت  ا  واژهد   مراب و يک بار با درنظر  ةواژ  امیزان شفافیت محنايی واژه با توجه به جزء وابست

سنم  شده و   31بستهرزوجی/هم   ا های زوجی زدو نهوننتاي، با استفاده از  زمون  ماری تی نهونه 

 ,t (36) = 38)دهی وجود داشته است   ماری محناداری در هر دو نهره  ا نشان داده شده است اه رابا

p<0.001)    مراب و    ةواژ  ا برای میزان شفافیت محنايی واژه با توجه به جزء وابستد(t (36) = 37.05, 

p<0.001)   تیره    ةو واژ  6دست  مده استد میانگی  واژه از لقاظ محنايی شفاز  با توجه به ا  واژه به

 پردازيمد ها می زمون  محرفیبه  ادامه در  بوده استد 3

 

    : تأثیر وابسته بر پردازش واژۀ مرکباول آزمون. 1ـ4

سازی بیشتری  نقوی و محنايی تکثیر  ماده  ا هدز اي  بررسی دريافت  اي  مو و  است اه  يا وابست

 ، هدز  ةدر  زمون اول سحی بر  ن است تا واژ زبان دارددمراب گويشوران فارسی  ةبر پردازش واژ

  ةلیهو  باشد و واژو ن  ةولیهو  در واژ ةمراب از لقاظ محنايی شفاز و يا تیره مانند واژ ةواژ ا وابست
 

30  .  WORDPARS 

31  .  paired two-tai led t-tes t  
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 مراب باشدد  ةساز خود واژ ماده

نفر از   31سال س  داشتند و    23سال با میانگی     25تا    18زبان اه بی   گويشور فارسی شصت  

ها از لقاظ بینايی در و حیت سالهی قرار  ن ا د ههاندعنوان  زمودنی انتیان شدهبه  د، ها مرد بودن ن

ر و  2018ز  33و استیونز   32تحداد  زمودنی براساس ماالحه بريسقارت دست بودندد  داشتند و ههه راست 

های مراب فحلی انتیان  ر در بان میزان شفافیت محنايی و واژه 2021ماالحا ققلی مومنیان و ههکاران ز

انمام شده است و تهام سحی ما بر  ن   19- ها در زمان شیو  بیهاری اوويداي   زمون شده استد  

بهداشتی رعايت   هاینامه شیوهاننده به خار نیفتدد به ههی  منظور تهامی  بوده تا سلامتی افراد شرات 

 شده استد 

های هدز برای انمام اي   زمون انتیان  ساز و سازه های  مادهای از سازه در گام اول، ممهوعه 

   غازمراز هسته مراب درون  ةواژ  37 شود اه ازرا شام  میساز  ماده  ةواژ 111شدندد اي  ممهوعه 

    لیهوواه واژة هدز  ن وابستا نقوی و محنايی  ن يحنی       بلیهووتشکی  شده است، مانند  شفاز  

اي  ممهوعه وجود داشتند، مانند   غاز  مراز هسته مراب درون   ةواژ  37،  استد هه نی  تیره نیز در 

 34خای   هههوشی  37  به علاوه،  استد   شبواه واژة هدز وابستا نقوی و محنايی  ن يحنی     چادرشب و

اي  ممهوعه قرار گرفتند وعنوان سازة  مادهبه    ناعادخنه ومانند   در  ها و در جايگاه  درون  ن   ساز 

دهد، ولی  شود و محنای  شیانه میطور مستق  يک واژه مقسون می اه به   قرار دارد   خنه وپايانی  ن  

را نهی   ناعادخنه ودر واژة   جايگاه د  ارده استايفای نق     عنوان سازة هدزبه    خنه ودهدد  اي  محنا 

های شفاز و های هدز در گروه واژههای واژهپايانی از  نمايی انتیان شده است اه ههسو با جايگاه

 تیره باشدد 

های نامرتقح ههراه بودند اه هر ادام از  با گروه واژه ساز اارشده  هر واژة  ماده  دوم،  گامدر  

و بسامد هر واژه    يا تحداد رروز  لقاظ ساختار صرفی و میزان شفافیت محنايی ههیوانی داشتندد طول

های ومديرروستا  و ولیهوشیري   واژه ،طور م البه  داندازه درنظر گرفته شده استهم نامرتقح تقريقاپ

 .را دارند 1و بسامد  9شان هر دو طول واژه

علاوه،   زمانند    37و    خوانتیت ومانند    مراب  ةواژ  74واژه شام     111به  ديگر  هههوشی خای 

ساز انتیان شدند  عنوان واژة  ماده به در  زمون  ر  باشد  ] ترسو[تواند راوی واژه  اه می    دسترسو

ها هههوشی خای ای انتیان شدند اه نیهی از  نها به گونه ناواژه  ها ناواژه بودندداه سازة هدز  ن

  وهروساز و  عنوان واژة  ماده به    مادرشوهر وبه واژة   توان طور م ال، می ساز داشتند  به با واژة  ماده 
 

32 . Brysbaert 
33 . Stevens  

34   . orthograph ic-overlap  

ه درون واژه ک ی سازهمنظور از همپوشی خطی اين است  ه ا گان ی جدا معنا مستقل  ه طور  ه ب ک ه باشد  ی وجود داشت ه بیا ه باشد ولی در آن ساز ی را داشت مانند، ا ؛  ه» معنی باشد ه»در واژه  «لان لان .«ناعاد  



 1405 تابستان(، 92)پیاپی  2، شماره 17دوره                                                    جستارهای زبانی                 

 
 

 
249 

 

   ساز نداشتند ماده   ةهوشی خای با واژهها هیچ ههه نی ، نیهی از  ن   عنوان ناواژة هدز اشاره ارددبه 

عنوان ناواژة هدز اشاره به    طق وساز و  عنوان سازة  مادهبه    ادوسقزوتوان به واژة  طور م ال، میبه 

   اردد

ديدد ساز را میهر  زمودنی فقح يکقار هر جفت واژة هدز و واژة  ماده  در زمان اجرای  زمون

ساز و واژة جفت واژة  ماده  222 طراری شده است و در ا ، DMDXافزار  زمون با استفاده از نرم

ای از شد تا رشته دقیقه بودد ابتدا به هر  زمودنی از قق  ياد داده می  26زمان ا   زمون  هدز بودد  

ها به مقض شناسايی واژه، الید شیفت اندد در مررلا دوم،  نرروز را روی صفقه نهاي  مشاهده  

 اردندد  دادند و به مقض ديدن ناواژه، الید شیفت چپ را انتیان می راست را فشار می 

  ∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫سازی نهفته، در مررلا اول يک وارد پوشاننده يحنی  گفتنی است اه در  زمون  ماده

ساز به شود تا میزان درک  گاهانا فرد از واژة  ماده هزارم ثانیه نهاي  داده می   500تقريقاپ به مدت  

ساز در ردود ها براساس طول واژه استد در مررلا دوم، يک واژة  مادهرداق  برسدد تحداد پوشاننده

ساز،  زمودنی به صورت  دلی  زمان ام نهاي  واژة  مادهشود اه به هزارم ثانیه نهاي  داده می   50

مقرک هدز بر روی صفقا رايانه به نهاي  در در مررلا سوم  ناخود گاه قادر به ديدن  ن است و  

  يدد می

ها با رنگ مشکی به صورت ديداری در وسح صفقا مقرک سازی نهفته هه نی ، در  زمون  ماده

ساز و هدز در اي  است اه واژة هدز  تفاوت میان  ماده مدندد  نهايشگر با رنگ سفید به نهاي  درمی

ها به صورت تصادفی  تری نهاي  داده شده استد نهاي   زمون به صورت برجسته و با اندازة بزرگ 

ماند و  زمودنی يا به  ن پاسخ هزارم ثانیه بر روی صفقه باقی می  2500برای هر فرد بودد هر  زمون  

   مدد داد يا بحد از اتهام وقت  ن  زمون،  زمون ديگری به نهاي  درمیمی

ابتدا نیز هر  زمودنی   را برای  مادگی پاسخ می   10در  داد و سهس  زمون اصلی  سری  زمون 

می  نرم شرو   وسیلا  به  پاسخ  میزان سرعت  مانند  هر  زمون  انمام  در  عهلکرد  زمودنی  افزار شدد 

DMDX   تا  ثقت می از نور مناسب برخوردار بود و فاصلا  زمودنی  اجرای  زمون نیز  شدد مقیح 

و وابسته      بلیهووروند اجرای  زمون درمورد واژة    2صفقا نهاي  نیز انترل شده بودد در شک   

 به نهاي  در مده استد   لیهوونقوی و محنايی  ن 
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 نقوة به نهاي  در مدن  زمون يک، واژة هدز وابستا نقوی و محنايی :2شکل 
Figure 2: A graph for the first experiment, target word is modifier 

 

ساز و تلاقی خای  ن با واژة  ساز و گروه انترل از لقاظ طول و بسامد واژة  مادههای  مادهواژه 

سنم  شده استد هیچ تفاوت محناداری   ANOVA  تقلی  واريانس يا  هدز انترل و با  زمون  ماری

 F)، برای بسامد  (F (2,108) = 8, p = 0.73)ها  ها به دست نیامده است و برای طول  نمیان  ن

(2,108) = 8, p = 0.77)  برای تلاقی خای  ن با واژة هدز انترل ،(F (2,108) = 8, p = 0.0.704) 

به به  برای  استد  مقاسقدست  مده  و  بسامد  مقدار  نرم   ا دست  وردن  از  واژه   وردپارس  افزارطول 

های مراب در  زمون از نوشت  واژه   ةر استفاده شده استد برای شیوEsmaeelpour et al., 2021ز

 فرهنگستان زبان و ادن فارسی استفاده شده استد  ا نامشیوه

 

 )تأثیر وابسته بر پردازش واژۀ مرکب( نتایج آماری آزمون اول. 2ـ4

ها رذز شدندد اي   های اشتقاه از ممهوعه داده پاسخ ا د در قدم ابتدايی ههشدسرعت زمان پاسخ ثقت 

 ا میان  ةهای پرت با استفاده از شیودادندد به علاوه، دادهها را تشکی  می ا  داده   026د0ها ردود پاسخ

  )<300  >1200زمان پاسخ ز ةها شام  گسترداده  ا شناسايی و رذز شدندد نتیم  35قدر مال  انقراز 

 36ويلک-ها با  زمون شاپیرواستد در قدم بحدی، سرعت پاسخ به لگاريتم تقدي  شد و توزيع نرمال داده 

براساس لگاريتم سرعت  37دست  مده استد ما نتاي، را با استفاده از مدل  ماری تکثیر خای  مییته به 

 استفاده ارديمد   Rافزار نرم  4LME ا پاسخ بررسی ارديمد برای اي  اار از بست
 
35 . MAD 

36 . Shapiro-w ilk  

37 . Mixed Linear E ffect Model  
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عنوان تکثیرات ثابت درنظر  ساز زمرتقح/نامرتقحر را به سه رالت زشفاز/تیره/خایر و دو نو   ماده

متییرهای شرات   گرفتیمد  و  پرس   زمون  نیز  زتصادفی  بود  برای  Baayen et al.  ،2008اننده  رد 

گزارش نتاي،  زمون ما از میان چند مدل بهتري  مدل را برازش ارديمد اي  مدل تحام  میان سه رالت 

 قاب  مشاهده استد   2در جدول   38شدد نتاي، و میزان اشتقاهساز را شام  نهی اارشده و دو نو   ماده 

 

ساز با ساز مرتقح و نامرتقح، تکثیر  ماده اشتقاه در پرانتزر،  ماده  میزاندهی ز: میانگی  زمان پاسخ 2جدول 

  زمون اول  -توجه به شرايح متفاوت زشفاز، تیره و خایر
Table 2: Mean Response Times (in ms - error rates in Parentheses), Related or Unrelated 

Prime, and the Priming Effects in the various Conditions (Transparent, Opaque, 

Orthographic-overlap) in Experiment 1 

 شرایط
  (%میزان اشتباه)دهی در میلی ثانیهزمان پاسخ

 سازتأثیر آماده
 ساز نامرتبطآماده ساز مرتبطآماده

 **24.8112- (%1,5) 636.9082 (%1) 612.3585 شفاف

                    625.0970 تیره
(1%) 

637.0708                    
(1,5%) 

 **9738د11-

                    646.5420 خطی
(3%) 

648.9902                    
(3%) 

-2.4482 

 

تري  سرعت پاسخ و تکثیر مراب شفاز را با سريع   ةمدل  ماری اي   زمون تکثیر قاب  توجه واژ

دهدد اي  نتیمه برای را نشان می   (p<0.001)میلی ثانیه و محناداری    8112د24اننده  سازی تسهی   ماده

 (p<0.001)میلی ثانیه و محناداری    9738د11اننده  سازی تسهی مراب تیره نیز با تکثیر  ماده  ةواژ

اما هیچ تسهی   داده نشده    (p = 0.568)گری محناداری  قاب  مشاهده استد  برای رالت خای نشان 

 نشان داده استد  (p<0.001)بودن  ای را برای مرتقحاستد اي  مدل هه نی  تکثیر قاب  مشاهده
 

 )تأثیر وابسته بر پردازش واژۀ مرکب( آزمون اول  . تحلیل3ـ4

 غاز شفاز و تیره را نشان  های مراب هسته سازی واژهنتاي،  ماری  زمون اول تکثیر قاب  توجه  ماده

اي   زمون وابست به   ا دادد در  ايفای نق  مینقوی  له درمورد رالت  ئاردد اي  مسعنوان واژة هدز 

های مراب دهد اه پردازش واژگانی در میان اي  نو  واژهاردد اي  نتاي، نشان میخای صدق نهی

 غاز شفاز و تیره  های مراب هسته مقدود به میزان شفافیت محنايی نیستد پردازش واژگانی در واژه 

 

38  .  error rate  
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 شودد  به صورت فروواژگانی انمام می 
 

 : تأثیر هسته بر پردازش واژۀ مرکب دوم آزمون. 4-4

سازی بیشتری نقوی و محنايی تکثیر  ماده  ا هدز اي  بررسی دريافت  اي  مو و  است اه  يا هست

  ، سحی بر  ن است تا واژة هدز  دومدر  زمون   زبان داردد مراب گويشوران فارسی   ةبر پردازش واژ

لیهو  باشد و واژة  و ن   ة  در واژو ن   ةمراب از لقاظ محنايی شفاز و يا تیره مانند واژ  ةواژ  ا هست

 مراب باشدد  ةساز خود واژ ماده

نفر از   28سال س  داشتند و    21سال با میانگی     25تا    18زبان اه بی   گويشور فارسی   شصت

های  زمون اول  اي  گروه متفاوت از گروه  زمودنی   داندعنوان  زمودنی انتیان شده به   ها مرد بودند ن

ها دست بودندد اي   زمون ها از لقاظ بینايی در و حیت سالهی قرار داشتند و ههه راست  ن   ا ههبودندد  

اوويد بیهاری  شیو   زمان  افراد    19-در  سلامتی  تا  بوده  بر  ن  ما  سحی  تهام  و  است  شده  انمام 

 های بهداشتی رعايت شده استد نامه شیوهاننده به خار نیفتدد به ههی  منظور تهامی شرات 

ساز واژة  ماده  111اي  ممهوعه  زمون دوم مانند  زمون اول با اندای تفاوت طراری شده استد 

    بلیهووشفاز تشکی  شده است، مانند   غازمراز هسته مراب درون  ةواژ 37 شود اه ازرا شام  می 

مراز مراب درون   ةواژ  37،  استد هه نی     نواه واژة هدز  ن هستا نقوی و محنايی  ن يحنی  

اي  ممهوعه وجود داشتند، مانند   غاز  هسته  در  اه واژة هدز هستا نقوی و    چادرشبوتیره نیز 

ساز عنوان سازة  مادهبه   دريافتنیومانند  خای هههوشی 37 به علاوه، استد  چادرومحنايی  ن يحنی 

  عنوان سازة هدزبه    درياوابتدايی  ن واژة  ها و در جايگاه  اه درون  ن  اند  در اي  ممهوعه قرار گرفته 

با جايگاهاردندد  ايفای نق  می  از  نمايی انتیان شده است اه ههسو  های های واژه جايگاه ابتدايی 

 های شفاز و تیره باشدد هدز در گروه واژه 

های نامرتقح ههراه بودند اه هر ادام از لقاظ ساختار با گروه واژهساز اارشده  هر واژة  ماده 

اندازه در  هم  نامرتقح تقريقاپ  ةصرفی و میزان شفافیت محنايی ههیوانی داشتندد طول و بسامد هر واژ

عنوان گروه اصلی  به    خیارشوروهای مراب شفاز  در دستا واژه   ، طور م النظر گرفته شده استد به 

 عنوان واژة گروه انترل  مده استد  به   نارن، ن وررز با واژة  7و طول  2با بسامد 

علاوه،   شام     111به  زمانند   37و     پسرعهه ومانند    مراب  ةواژ  74واژه  ديگر  خای  هههوشی 

ساز انتیان شدند اه عنوان واژة  ماده به در  زمون    )باشد  ] بدرو[تواند راوی واژة  اه می    بدرنگو
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ها هههوشی خای با ای انتیان شدند اه نیهی از  نها به گونه ناواژه  ها ناواژه بودنددسازة هدز  ن

  فشاوساز و  عنوان واژة  ماده به    فشارخونوتوان به واژة  طور م ال، می ساز داشتند  به واژة  ماده 

   ساز نداشتندپوشی خای با واژة  مادهها هیچ همهه نی ، نیهی از  ن  عنوان عنصر هدز اشاره ارددبه 

عنوان ناواژة هدز  به   شزبیوساز و عنوان سازه  ماده به   لیهوشیري وتوان به واژه به طور م ال، می

   اشاره اردد

مراب نیز نتاي، با استفاده از    ةواژ  ا برای سنم  میزان شفافیت محنايی واژه با توجه به جزء هست 

زوجی/ههقستهر سنم  شده و نشان داده شده است   ا های زوجی زدو نهون زمون  ماری تی نهونه 

 د (t (36) = 38, p<0.001)دهی وجود داشته است:  ماری محناداری در نهره  ا اه رابا

گفتنی است اه چگونگی انمام و فضای اجرای  زمون دوم ههانند  زمون اول بودد در زمان اجرای 

 زمون  د  اردمشاهده می ساز را  هر  زمودنی فقح يکقار هر جفت واژة هدز و واژة  مادهنیز    اي   زمون

ساز و واژة هدز  جفت واژة  ماده   222  طراری و اجرا شدد در ا ،  DMDXافزار  با استفاده از نرم 

دقیقه بودد ابتدا به هر  زمودنی از قق    26زمان ا   زمون نیز  بودد  برای اي   زمون درنظر گرفته شده  

ای از رروز روی صفقه نهاي  و شناسايی واژه، الید شیفت شد تا به مقض ديدن رشته ياد داده می 

 اندد  راست و به مقض ديدن ناواژه الید شیفت چپ را انتیان 

در هر  زمون ابتدا يک وارد پوشاننده يحنی سازی نهفته، ههانند  زمون اول بودد  روند  زمون  ماده

از نهاي  واژة  ماده  ∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫∫ به مدت  دقیقا قق   تقريقاپ  به نهاي  درمی   500ساز  ثانیه   مدد هزارم 

 مدد  شد و بحد از  ن واژة هدز به نهاي  در می هزارم ثانیه ظاهر می   50ساز به مدت  سهس واژة  ماده 

داد يا هر ها برای هر  زمودنی به صورت تصادفی  بودد يا  زمودنی به  زمون پاسخ مینهاي   زمون

ماند و پس از اتهام زمان  زمون بحدی نهاي  داده هزارم ثانیه بر روی صفقه باقی می 2500 زمون 

داد و سری  زمون را برای  مادگی پاسخ می  10شدد در ابتدا نیز ههانند  زمون اول هر  زمودنی  می

شدد مقیح ثقت می   DMDXافزار  شدد میزان سرعت پاسخ به وسیلا نرمسهس  زمون اصلی شرو  می 

اجرای  زمون نیز از نور مناسب برخوردار بود و فاصلا  زمودنی تا صفقا نهاي  نیز انترل شده  

 غاز مانند مراز هسته سازی نهفته در واژة مراب درون بودد در تصوير زير روند يک  زمون  ماده

 به نهاي  در مده استد    نوو هستا نقوی و محنايی  ن يحنی    بلیهوو
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 نقوة به نهاي  در مدن  زمون دو، واژة هدز هستا نقوی و محنايی :3شکل 

Figure 3: A graph for the second experiment, target word is head 

 

 )تأثیر هسته بر پردازش واژۀ مرکب(  نتایج آماری آزمون دوم. 5ـ4

ها رذز شدندد داده   ا های اشتقاه از ممهوعپاسخ  ا مانند  زمون اول، پس از ثقت سرعت زمان پاسخ هه

میانه قدر   ةهای پرت نیز با استفاده از شیودادندد داده ها را تشکی  می ا  داده   022د0ها ردود  اي  پاسخ

استد   )<300  >1200زمان پاسخ ز  ة ها شام  گسترداده ا د نتیمشدندشناسايی و رذز  مال  انقراز

ها با  زمون در قدم بحدی مانند  زمون اول، سرعت پاسخ به لگاريتم تقدي  شد و توزيع نرمال داده 

دست  مده استد ما نتاي، را با استفاده از مدل  ماری تکثیر خای  مییته براساس  ويلک به -شاپیرو

 لگاريتم سرعت پاسخ  زموديمد  

نو   ماده    دو  و  زشفاز/تیره/خایر  رالت  به سه  را  زمرتقح/نامرتقحر  ثابت  ساز  تکثیرات  عنوان 

اننده بودد  د متییرهای تصادفی نیز هه ون  زمون اول پرس   زمون و شرات انددرنظر گرفته شده 

ساز را پس از برازش چندي  مدل  ماری مدل انتیابی تحام  میان سه رالت اارشده و دو نو   ماده 

 قاب  مشاهده استد  3شدد نتاي، و میزان اشتقاه در جدول شام  نهی
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ساز با ساز مرتقح و نامرتقح، تکثیر  ماده اشتقاه در پرانتزر،  ماده  میزاندهی زمیانگی  زمان پاسخ  :3جدول 

 دوم  زمون  -توجه به شرايح متفاوت زشفاز، تیره و خایر
Table 3: Mean Response Times (in ms - error rates in Parentheses), Related or Unrelated 

Prime, and the Priming Effects in the various Conditions (Transparent, Opaque, 

Orthographic-overlap) in Experiment 2 
 سازتأثیر آماده (% میزان اشتباه) دهی در میلی ثانیهزمان پاسخ شرایط

 ساز نامرتبطآماده ساز مرتبطآماده

 **12.7177- (%1) 631.1504 (%1) 618.4327 شفاف

                    620.5214 تیره
(1%) 

632.4835                    
(1,5%) 

-11.9621** 

                    631.1563 خطی
(3%) 

633.2453                    
(3%) 

-2.089 

 

تري  سرعت پاسخ و تکثیر مراب شفاز را با سريع   ةمدل  ماری اي   زمون تکثیر قاب  توجه واژ

دهدد اي  نتیمه برای  را نشان می   (p<0.001)میلی ثانیه و محناداری    12.7177اننده  سازی تسهی  ماده

 (p<0.001)میلی ثانیه و محناداری    9621د11اننده  سازی تسهی مراب تیره نیز با تکثیر  ماده  ةواژ

برای رالت خای نشان داده نشده استد    (p = 0.82)گری محناداری  قاب  مشاهده استد اما هیچ تسهی 

 نشان داده استد  (p<0.001)بودن  ای را برای مرتقحاي  مدل هه نی  تکثیر قاب  مشاهده

 

 )تأثیر هسته بر پردازش واژۀ مرکب( آزمون دوم  . تحلیل6ـ4

ساز استفاده شدند و  های  مادهعنوان واژه غاز شفاز و تیره به مراب هسته های در  زمون دوم واژه 

دادواژه   هسته های هدز  واژه  نشان  نتاي،  ماری  بودد  اارشده  اول    ه استهای  اه هه ون  زمون 

از میزان شفافیت محنايی و در سا    غاز درونهای مراب هسته پردازش واژگانی واژه  مراز فار  

 انددگیردد اي  نتاي، درمورد رالت خای در اي   زمون نیز صدق نهی فروواژگانی انمام می 

 

 گیری نتیجه. بحث و 5
 غاز در زبان فارسی  مراز هسته های مراب درونهدز اي  پژوه  بررسی پردازش واژگانی واژه 

اي  پژوه  داده براساس میزان شفافیت محنايی  ن  در  ها در دو  زمون مورد بررسی قرار  هاستد 

ها   ن  ا ها هنگامی اه واژة هدز هسته يا وابستاندد نتاي، نشان داده است اه پردازش اي  واژه گرفته 
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ز تکواژمقور  و  فروواژگانی  در سا   انمام میTaft & Foster, 1976است  میان    گیردر  تفاوتی  و 

وابسته هسته  و  نیستبودن  نقابودن  بررسی  اي   انگار  ا د  زواژه   ةمقاب   ،  ث باترور   1977  ،ارپثبنیاد 

ها در  القته پردازش محنايی اي  واژه   ر استدScreuder & Baayen, 1995دوگانه ز  ا ر و تمزي1983

 گیردد صورت می  سا  فراواژگانی

ر با توجه به  1388های مشت  پسوندی و پیشوندی زنمفیان، هرچند در ماالحات ققلی در بان واژه

مقاب  دستاورد   واژه بوده است و اي  نکته ااملاپ ها به صورت ا شفافیت محنايی پردازش اي  واژه 

های  های مشت  و واژه ای در پردازش واژه تواند تهايز قاب  ملارظه له می ئبررسی را ر استد اي  مس

 را در زبان فارسی نشان دهدد   غازهسته مراز مراب درون 

های مراب فحلی در زبان  اخیر خود درمورد واژه  ا ر در ماالح2021به علاوه، مومنیان و ههکاران ز

گیرد و اي   ها فار  از میزان شفافیت محنايی صورت می ند اه پردازش اي  نو  واژهاهفارسی نشان داد

هرچند شحقانی  استد  بررسی را ر  دستاورد  با  زنتاي، ههسو  ماالحه 2012جديدی  در  ای مشابه  ر 

 استد  های مراب فحلی تکثیر شفافیت محنايی را رائز اههیت دانسته درمورد واژه 

واژدرواقع،  ماده  خود  محنايی  شفافیت  میزان  به  توجه  با  سازه   ةسازی صرفی  و  هاي  مراب 

 Gagne & Spalding, 2009     Ji et al., 2011     Monahanپردازش  ن واژه را ههوارتر ارده است ز

et al., 2008 های رد در بررسی را ر سحی شد تا با توجه به ويژگی زبان فارسی و دارابودن واژه

غاز با توجه به زايايی و   مراز هسته های مراب درون غاز، واژه پايان و هسته مراز هسته مراب درون 

 قرابت باخی  ن با سا  نقو زايا بررسی شوندد 

هم را ر  بررسی  ماالحنتاي،  با  ز  ا راستا  فاندرزنیکک  و  اندروز  2009فیورنتینو  و  شوله   و  ر 

واژه 2003ز پردازش  اه  است  را  ر  انگلیسی  مراب  ازهای  صورت   فار   به  محنايی  شفافیت  میزان 

ر خلاز نتاي، اي  مقاله را القته در  2003لیق  و ههکاران ز  ا اندد القته در ماالحمقور قلهداد ارده تکواژ 

تر مراب از لقاظ محنايی تیره  ةاند اه هر چه اجزای واژها نشان داده اندد  نزبان انگلیسی بیان می 

 ة گفتنی است اه در بررسی را ر هم هسته و هم وابسته واژ شوددتر انمام می باشد، پردازش سريع 

طور م ال در تقاب  با دستاورد يوهاز و ههکاران  اندد اي  نتاي، به مراب روند پردازش  ن را تسريع ارده 

 دانندد  مراب مهم می  ةگر در پردازش واژعنوان تسهی ر است اه تنها هسته را به 2003ز

ای به دو قسهت توان گفت زمانی اه واژهگری پردازش  ن میدرمورد مقرک خای و عدم تسهی 

می پی یدگی تقسیم  دستیوش  نوشتار  ن  می شود  شاخهايی  از  فارسی  زبان  های  زبان   ا شودد 
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جويدد در اي  زبان بحضی از  هندواروپايی است اه از خح  رامی برای نظام نوشتاری خود بهره می

درون  تقسیم    ةواژهد وقتی واژه به شقه  هه،  ههه،،  میتلف است، مانند هه  ا رروز دارای چندي  نويس

دلی  پردازش ديرتر توسح  تواند  میله  ئگیرد و اي  مسشود در بیشتر موارد تیییر نويسه صورت می می

به باشد زمودنی   از سويی،  با دلی  عدم وجود نشانگرهای وااه د  های اوتاه در خح فارسی رتی ما 

شديم اه دارای نوشتار يکسان اما تلفظ و محنای متفاوت بودندد به دخي  وجود  رو می هايی روبه واژه 

از طرفی، قاب  انتظار بودد  مده درمورد مقرک خای در بررسی را ر دستها، نتاي، به اي  پی یدگی 

فاصله جدا ارديم اه اي  مو و  ها را با نیمهای مراب ما بیشتر اجزای  ن درمورد نو  نگارش واژه 

مراب را تسهی  اند    ةتواند پردازش واژهای ديگر ثابت شده است اه می در ماالحات ققلی در زبان 

 رد  Juhasz et al., 2005    Bertram et al., 2011ز

های مراب خزم است صورت گیردد  القته هنوز ماالحات بیشتری درمورد دسترسی و پردازش واژه 

واژه  از  متنوعی  انوا   دارای  فارسی  می زبان  را  ادام  هر  اه  مراب است  با درنظرهای  گرفت     توان 

مراب و اجزای  ن مورد بررسی قرار دادد هه نی ،    ةمحیارهايی مانند شفافیت محنايی و بسامد خود واژ

های بیشتر در بان خح و پردازش  ن شده در اي  مقاله راه را برای بررسی های خای دريافت پی یدگی 

 و تحام  نوشتار با پردازش صرفی انوا  واژه در زبان فارسی گشوده استد 

 

 ها نوشت. پی6
1. lexical processing 

2. Lexicon 

3. perception 

4. Lexical Decision Task 

5. Priming Task 

6. primed 

7. phonological priming 

8. morphological priming 
9. structural priming 

10. constituent priming 

11. head-first endocentric compound  

12. Taft 

13. Forster 

14. Masked priming  

15. Duñabeitia 
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16. Basque 

17. Juhasz 

18. Isel 

19. Libben 

20. Sublexical   

21. Supralexical   

22. Head-final 

23. complex 

24. Full-Decomposition 
25. Dual rout model system 

26. Search Models 

27. Direct Access Models 

28. Distributed Connectionist Models 

29. Davis 

30. WORDPARS 

31. paired two-tailed t-test 

32. Brysbaert 

33. Stevens 

34. orthographic-overlap 

طور مستق  محنای ای وجود داشته باشد اه به ای سازه منظور از هههوشی خای اي  است اه درون واژه  .35

 د وناعادخنه  ةدر واژوخنه  محنی باشد  مانند ولی در  ن سازه بی  ،ای را داشته باشدجداگانه 
36. MAD 

37. Shapiro-wilk 

38. Mixed Linear Effect Model 
39. error rate 

 

 منابع  .7

 د تهران: اساطیرد دستور زبان فارسیر 1383شريحت، مد ز •

 ی جستارهاد یو صرز ساخت ی در صرز واژگان یفارس حیربسیغ یرد واژه ها1396د ز ز ,یعقاس •

 د 93-67 ،ر3ز8 ،یزبان

ز • فارسی   در1388نمفیان،  د  زبان  اهنی  واژگان  در  الهات مشت   به  واژگانی  دسترسی  د بررسی 

 داترید دانشگاه تربیت مدرسد  ا رسال

 

  



 1405 تابستان(، 92)پیاپی  2، شماره 17دوره                                                    جستارهای زبانی                 

 
 

 
259 

 

References 

• Abbasi,  Z. (2017). Analyzing Complex Words in Persian in Construction Morphology and 

Lexical Morphology/Phonology. Language Related Research, 8(3), 67-93. [In Persian] 

•  Baayen, R. H., Davidson, D. J., & Bates, D. M. (2008). effects-Mixed  modeling with crossed 

random effects for subjects and items. Journal of Memory and Language, 59(4), 390– 412.  

• Bertram, R., Kuperman, V., Baayen, R. H., & Hyönä, J. (2011). The hyphen as a segmentation 

cue in triconstituent     compound processing: It’s getting better all the time. Scandinavian 

Journal of Psychology, 530–544. 

• Boudelaa, S., & Marslen-Wilson, W. D. (2005). Discontinuous Morphology in Time: 

Incremental Masked Priming in Arabic. Language and Cognitive Processes, 207-260. 

• Brysbaert, M., & Stevens, M. (2018). Power analysis and effect Size in mixed effects models: 

A Tutorial. Journal of Cognition, 1(1), 9.  

• Butterworth, B. (1983). Lexical representation. In B. Butterworth (Ed.), Language 

Production: 2, 257–294. London: Academic Press. 

• Clahsen, H. (2006). Dual-Mechanism Morphology. Encyclopedia of Language and 

Linguistics. K. Brown. Oxford.4, 1-5. 

• Duñabeitia, J. A., Laka, I., Perea, M., & Carreiras, M. (2009). Is milkman a superhero like 

Batman? Constituent morphological priming in compound words. European Journal of 

Cognitive Psychology, 21(4), 615–640.  

• Esmaeelpour, E., Saneei, S., & Nourbakhsh, M. (2021). WordPars: A tool for orthographic 

and phonological neighborhood and other psycholinguistic statistics in Persian. Behavior 

Research Methods, 1-10. 

• Fabb, N. (1998). Compounding. In A. Spencer & A. M. Zwicky 

(eds), The handbook of morphology, (66–83). Oxford: Blackwell. 

• Fiorentino, R., & Fund-Reznicek, E. (2009). Masked morphological priming of compound 

constituents. The Mental Lexicon, 4(2), 159-193. 

• Forster, K. I., & Davis, C. (1984). Repetition Priming and Frequency Attenuation in 



 ...در پردازش   یی معنا  تینقش شفاف                                                  و همکاران  پورلیاسماع  رایالم  

 

 
260 

 

Lexical Access. journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and 

Cognition, 680-698. 

• Foster, K. I. (1976). Accessing the mental lexicon. New approaches to language mechanisms, 

257-287.  

• Gagné, C. L., & Spalding, T. L. (2009). Constituent integration during the processing of  

compound words: Does it involve the use of relational structures? Journal of Memory and  

Language, 20–35. 

• Gagné, C. (2018). Psycholinguistic Approaches to Morphology. In M. Aronoff (Ed). Oxford 

Research Encyclopedia of Linguistics. Oxford: Oxford University Press. 

• Isel, F., Gunter, T. C., & Friederici, A. D. (2003). Prosody-assisted head-driven access to 

spoken German compounds. Journal of Experimental Psychology: Learning, Memory, and 

Cognition, 277–288. 

• Ji, H., Gagné, C. L., & Spalding, T. L. (2011). Benefits and costs of lexical decomposition 

and  semantic integration during the processing of transparent and opaque English compounds. 

Journal of Memory and Language, 406–430. 

• Juhasz, B. J., Starr, M. S., Inhoff, A. W., & Placke, L. (2003). The effects of 

morphology on the processing of compound words: Evidence from naming, lexical 

decisions and eye fixations. British Journal of Psychology, 94(2), 223–244. 

• Juhasz, B. J., Inhoff, A. W., & Rayner, K. (2005). The role of interword spaces in the 

processing of English compound words. Language and Cognitive Processes, 291–316. 

• Libben, G., & Jarema, G. (Eds.) (2006). The Representation and Processing of Compound 

Words.  Oxford University Press. 

• Libben, G., Gibson, M., Yoon, Y. B., & Sandra, D. (2003). Compound fracture: 

The role of semantic transparency and morphological headedness. Brain and 

Language, 50–64. 

• Manelis, L., & Tharp, D. A. (1977). The processing of affixed words. Memory & Cognition, 

690-695. 

• Momenian, M., Cham, S. K., Mohammad Amini, J., Radman, N., & Weekes, B. (2021). 



 1405 تابستان(، 92)پیاپی  2، شماره 17دوره                                                    جستارهای زبانی                 

 
 

 
261 

 

Capturing the effects of semantic transparency in word recognition: a cross-linguistic study 

on Cantonese and Persian. Language, Cognition and Neuroscience, 612-624. 

• Monahan, P., Fiorentino, R., & Poeppel, D. (2008). Masked repetition priming using 

magnetoencephalography. Brain and Language, 65–71. 

• Najafian, A. (2011). Lexical Access of Derived Words in Persian Mental Lexicon. Ph.D. 

Dissertation, Tarbiat Modarres University, Tehran, Iran. [In Persian] 

• Rahmani, H., & Rietveld, T., & Gussenhoven, C. (2018). Post-focal and factive 

deaccentuation in Persian, Glossa: a journal of general linguistics. 

• Sandra, D. (1990). On the representation and processing of compound words: Auto-matic 

access to constituent morphemes does not occur. The Quarterly Journal 

of Experimental Psychology, 42(3), 529–567. 

• Schreuder, R., & Baayen, R. H. (1995). Modeling morphological processing. In L. B. Feldman 

(Ed.), Morphological Aspects of Language Processing (131–154). Hillsdale, NJ: Erlbaum. 

• Shabani-Jadidi, P. (2012). Processing Compound Verbs in Persian [Doctoral dissertation, 

Ottawa University] 

• Shariat, M. (2004). Persian Grammar. Tehran: Asatir Publications. [In Persian] 

• Shoolman, N., & Andrews, S. (2003). Racehorses, reindeer, and sparrows: Using masked priming 

to investigate morphological influences on compound word identification. In S. Kinoshita & S. J. 

Lupker (Eds.), Masked priming: The state of the art (241–278). Psychology Press. 

• Seidenberg, M. S., & McClelland, J. L. (1989). A distributed, developmental model of word 

recognition and naming. Psychological Review, 523–568. 

• Taft, M., & Forster, K. I. (1976). Lexical storage and retrieval of polymorphemic and 

polysyllabic words. Journal of Verbal Learning and Verbal Behavior, 15(6), 607– 

620 . 

• Zwitserlood, P., Bolwiender, A., & Drews, E. (2005). Priming morphologically complex 

verbs by sentence contexts: Effects of semantic transparency and ambiguity. 

Language and Cognitive Processes, 20(1-2), 395–415.   


